
DISPOSICION FINAL

La presente Ley entrará en vigor el día siguiente al de su 
publicación en el «Boletín Oficial del Estado».

Por tanto,
Mando a todos los españoles, particulares y autoridades, que 

guarden y hagan guardar esta Ley.

Palacio de la Zarzuela, Madrid, a 31 de marzo de 1984.

JUAN CARLOS R.
El Presidente del Gobierno,

FELIPE GONZALEZ MARQUEZ

PRESIDENCIA DEL GOBIERNO

7962 REAL DECRETO 641/1984, de 8 de febrero, sobre 
valoración definitiva, ampliación de medios adscri­
tos a los servicios traspasados y adaptación de los 
transferidos en fase preautonómica a la Comunidad 
Autónoma de Castilla-La Mancha en materia de 
sanidad.

Por Real Decreto-ley 32/1978, de 31 de octubre, fue aprobado 
el régimen preautonómico de la Región Castellano-Manchega.

Por Real Decreto 331/1982, de 15 de enero, se transfirieron a 
la Junta de Comunidades de la Región Castellano-Manchega 
competencias, funciones y servicios de la Administración del 
Estado en materia de sanidad.

Posteriormente y por Ley Orgánica 9/1982, de 10 de agosto, 
se aprobó el Estatuto de Autonomía de Castilla-La Mancha.

El Real Decreto de traspaso citado sólo contenía una valo­
ración provisional que debe ser sustituida por otra de carácter 
definitivo.

La obtención de esta valoración definitiva lleva consigo la 
necesidad de ampliar determinados medios personales, patrimo­
niales y presupuestarios relacionados con loe citados traspasos.

Por último, como consecuencia de la transferencia efectuada 
en fase preautonómica en materia de sanidad, fueron puestos 
a disposición de la Junta de Comunidades de la Región Caste­
llano-Manchega medios personales y patrimoniales para el ejer­
cicio de las competencias transferidas, cuyo régimen jurídico 
de adscripción resulta preciso adaptar a la situación configu­
rada por el Estatuto de Autonomía.

Por todo ello la Comisión Mixta prevista en la disposición 
transitoria quinta del Estatuto de Autonomía para Castilla-La 
Mancha adoptó en su reunión del día 20 de junio de 1983 el 
oportuno acuerdo, con sus relaciones, anexas, que se aprueba 
mediante este Real Decreto.

En su virtud, a propuesta de los Ministros de Sanidad y 
Consumo y Administración Territorial, y previa deliberación 
del Consejo de Ministros en su reunión del día 8 de febrero 
de 1984,

DISPONGO:

Articulo l.° Se aprueba el Acuerdo de la Comisión Mixta 
de Transferencias prevista, en la disposición transitoria quin­
ta del Estatuto de Autonomía de Castilla-La Mancha, de fe­
cha 20 de junio de 1983, sobre valoración definitiva del coste 
efectivo de los servicios traspasados, ampliación de medios per­
sonales, patrimoniales y presupuestarlos traspasados a la Co­
munidad Autónoma de Castilla-La Mancha y adaptación de los 
que fueron transferidos en la fase preautonómica en virtud del 
Real Decreto 331/1982, de 15 de enero, a la Junta de Comunida­
des de la Reglón Castellano-Manchega en materia de sanidad.

Art. 2.° En consecuencia, quedan traspasados a la Comuni­
dad Autónoma de Castilla-La Mancha los bienes, derechos y 
obligaciones, asi como el personal y créditos presupuestarios 
que figuran en las relaciones adjuntas al propio Acuerdo de la 
Comisión Mixta indicado, en los términos y Condiciones que 
allí se especifican y en cuyas relaciones se consignan debida­
mente identificados y separados tanto los medios que se tras­
pasan relativos a la ampliación como los que son objeto de 
adaptación.

Art. 3.° Los traspasos a que se refiere este Real Decreto 
tendrán efectividad a partir del dia señalado en el acuerdo 
de la Comisión Mixta.

Art. 4.° Los créditos presupuestarios que figuran detalla­
dos en la relación número 3.2 como «bajas efectivas» en los 
Presupuestos Generales del Estado para el ejercicio de 1983 
serán dados de baja en los correspondientes presupuestos y trans­
feridos por el Ministerio de Economía y Hacienda a los con­
ceptos habilitados en la sección 32, destinados a financiar los 
servicios asumidos por las Comunidades Autónomas, una vez 
que se remitan al Departamento citado por parte de la Oficina 
Presupuestaria del Ministerio de Sanidad y Consumo los cer­
tificados de retención de crédito para dar cumplimiento a lo 
dispuesto en la vigente Ley de Presupuestos Generales del Es­
tado.

Art. 5.° El presente Real Decreto entrará en vigor el mismo 
día de su publicación en el «Boletín Oficial del Estado».

Dado en Madrid a 8 de febrero de 1984.

JUAN CARLOS R.
El Ministro de la Presidencia,

JAVIER MOSCOSO DEL PRADO Y MUÑOZ

ANEXO

Doña Carmen Pérez-Fragero Rodríguez y doña Isabel Blas
Ferrer, Secretarias de la Comisión Mixta prevista en la dis­
posición transitoria, quinta del Estatuto de Autonomía de
Castilla-La Mancha,

CERTIFICAN :

Que en la sesión plenaria de la Comisión celebrada el día 
20 de junio de 1983 se adoptó acuerdo sobre valoración defini­
tiva del coste efectivo de los servicios traspasados, ampliación 
de medios personales, patrimoniales y presupuestarios y adap­
tación de los que fueron transferidos en fase preautonómica a 
la Junta de Comunidades de la Región Castellano-Manchega, 
en materia de sanidad, en virtud del Real Decreto 331/1982, de 
15 de enero, en los términos que a continuación se expresan:

A) Normas estatutarias y legales en las que se ampara la 
valoración definitiva, la adaptación y la ampliación de medios 
traspasados.

El presente Acuerdo se ampara, de una parte, en la disposi­
ción transitoria quinta del Estatuto de Autonomía de Castilla- 
La Mancha, aprobado por la Ley Orgánica 9/1982, de 10 de 
agosto, en la cual se prevé el traspaso de los servicios inheren­
tes a las competencias que según el Estatuto corresponden a 
la citada Comunidad Autónoma, asi como el de los pertinentes 
medios patrimoniales, personales y presupuestarlos, y de otra, 
en el Real Decreto 1661/1983, de 20 de abril, sobre consolida­
ción de transferencias efectuadas a la Junta de Comunidades de 
Castilla-La Mancha en fase preautonómica, y en el Real- Decre­
to 1064/1983, de 13 de abril, en el que se regula el funciona­
miento de la Comisión Mixta de Transferencias prevista en la 
indicada disposición transitoria del mencionado Estatuto de 
Autonomía, y se determinan las normas y el procedimiento a 
que han de ajustarse los traspasos de la Administración del 
Estado a la Comunidad Autónoma de Castilla-La Mancha.

B) Medios patrimoniales, personales y presupuestarios que 
se adaptan y amplían.

B.l Bienes, derechos y obligaciones.

1. Los bienes, derechos y obligaciones transferidos a la 
Junta de Comunidades de la Región Castellano-Manchega en 
virtud del Real Decreto 331/1982, de 15 de enero, se amplían 
por el presente Acuerdo, quedando reflejados en su totalidad 
en la relación adjunta número 1 en la forma y condiciones 
que se detallan en la misma, donde quedan identificados los 
inmuebles y, en su caso, los contratos afectados por el traspaso.

2. Los bienes, derechos y obligaciones transferidos se adap­
tarán en su régimen jurídico a lo establecido en la disposición 
transitoria quinta del Estatuto de Autonomía y demás disposi­
ciones en cada caso aplicables.

3. En el plazo de un mes desde la aprobación de este Acuer­
do por el Gobierno se firmarán las correspondientes actas de 
entrega y recepción de mobiliario, equipo y material inven- 
tariable.

B.2 Personal y puestos de trabajo vacantes.

1. Se amplían los medios personales traspasados a la Junta 
de Comunidades de la Región Castellano-Manchega en virtud 
del Real Decreto anteriormente mencionado, con el traspaso del 
personal que nominalmente se referencia en. la relación adjun­
ta número 2.

2. Dicho personal pasará a depender de la Comunidad 
Autónoma de Castilla-La Mancha, en los términos legalmente 
previstos por el Estatuto de Autonomía y las demás normas en 
cada caso aplicables, y en las mismas circunstancias que se 
especifican en la mencionada relación y con su número de 
Registro de Personal.

3. Los puestos de trabajo vacantes que se transpasan, dota­
dos presupuestariamente, son los que se detallan en las rela­
ciones adjuntas número 2.2, con indicación del Cuerpo o Es­
cala al que están adscritos o asimilados, nivel orgánico y do­
tación presupuestaria correspondiente.

4. Por la Subsecretaría del Ministerio de Sanidad y Consu­
mo o demás órganos competentes en materia de personal se no­
tificará a los interesados el traspaso y su nueva situación ad­
ministrativa tan pronto el Gobierno apruebe el presente Acuer­
do por Real Decreto. Asimismo se remitirá a los órganos com­
petentes de la Comunidad Autónoma de Castilla-La Mancha 
una copia certificada de todos los expedientes de este personal 
traspasado, asi como de los certificados de haberes, referidos



a las cantidades devengadas durante 1983, procediéndose por la 
Administración del Estado a modificar las plantillas orgánicas 
y presupuestarias en función de los traspasos operados.

5. En la relación adjunta número 2 (A) se detallan nomi­
nalmente el personal y puestos de trabajo transferidos en ré­
gimen preautonómico, con indicación de su nivel orgánico, do­
tación presupuestaria y demás circunstancias que en dicha re­
lación se especifican.

El régimen de este personal ya transferido, asi como el del 
que cubrió vacantes o plazas traspasadas con anterioridad a 
la efectividad del presente Acuerdo, será el establecido en el 
Real Decreto 1064/1983, de 13 de abril; el Real Decreto 2545/1980, 
de 21 de noviembre, y demás disposiciones aplicables.

B.3 Valoración definitiva de las cargas financieras de los 
servicios traspasados.

1. El coste efectivo que según la liquidación del presupues­
to de gastos para 1981 corresponde a los servicios traspasados 
a la Comunidad, se eleva con carácter definitiva a 2.197.894.400 
pesetas, según detalle que figura en la relación 3.1.

2. Los recursos financieros que se destinan a sufragar los 
gastos originados por el desempeño de los servicios traspasa- 
dos durante el ejercicio de 1983 no se hacen figurar como ba­
jas efectivas en la relación 3.2, toda vez que, dado lo avanzado 
del actual ejercicio económico, los créditos se seguirán gestio­
nando por el Ministerio de Sanidad y Consumo hasta 31 de di­
ciembre de 1983.

3. El coste efectivo que figura detallado en los cuadros de 
valoración 3.1 se financiará en los ejercicios futuros de la si­
guiente forma:

3.1 Transitoriamente, mientras no entre en vigor la corres­
pondiente Ley de Participación en los Tributos del Estado, 
mediante la consolidación en la Sección 32.a de los Presu­
puestos Generales del Estado de los créditos relativos a los 
distintos componentes del coste efectivo, por los importes que 
se Indican, susceptibles de actualización por los mecanismos 
generales previstos en cada Lev Presupuestaria.

Créditos 
en pesetas 1981

a) Costes brutos:

Gastos de personal .................................................... 2.076.899.400
Gastos de funcionamiento ......................................... 58.503.000
Inversiones para conservación, mejora y sustitu­
ción ......................................................................... 72.464.000

2.207.866.400

b) A deducir:

Recaudación anual por tasas dación anual por tasas .......  ........................ 9.972.000

Financiación neta ................ ........... . ... 2.197.894.400

3.2 Las posibles diferencias que se produzcan durante el 
periodo transitorio a que se refiere el apartado 3.1 respecto 
a la financiación de los servicios transferidos, serán objeto de 
regularización al cierre de cada ejercicio económico mediante 
la presentación de las cuentas y estados justificativos correspon­
dientes ante una Comisión de Liquidación que se constituirá en 
el Ministerio de Economía y Hacienda.

C) Fecha de efectividad de la ampliación de medios.

El traspaso de los bienes, derechos y obligaciones, así como 
del personal y créditos presupuestarios correspondientes a la 
ampliación, al igual que la adaptación de los traspasados con 
anterioridad, a los cuales se hace referencia en este Acuerdo, 
tendrá efectividad a partir del día 1 de julio de 1983.

Y para que conste, expido la presente certificación en Ma­
drid a 20 de junio de 1983.—Las Secretarias de la Comisión 
Mixta, Carmen Pérez-Fragero Rodríguez de Tembleque e Isabel 
Blas Ferrer.
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7963 CORRECCION de errores del Real Decreto 3176/ 
1983, de 16 de noviembre, por el que se aprueba 
la Reglamentación Técnico-Sanitaria para la ela­
boración, circulación y comercio de especies vege­
tales para infusiones de uso en alimentación.

Padecido error en la inserción del mencionado Real Decreto, 
publicado en el «Boletín Oficial del Estado» número 310, de 
fecha 28 de diciembre de 1983, páginas 34690 a 34692, se trans­
cribe a continuación la oportuna rectificación:

En la disposición transitoria tercera, cuarta línea, donde di­
ce: «Decreto 2158/1982...», debe decir: «Decreto 2058/1982...».

MINISTERIO
DE ASUNTOS EXTERIORES

7964 PROTOCOLO de Acuerdo de 2 de enero de 1984 
para la constitución de un Fondo de Contrapartida 
de Ayuda Alimentaria entre el Reino de España y 
la República del Senegal, y anexos. Firmado en 
Dakar.

PROTOCOLO DE ACUERDO PARA LA CONSTITUCION DE UN 
FONDO DE CONTRAPARTIDA DE AYUDA ALIMENTARIA 

ENTRE EL REINO DE ESPAÑA Y LA REPUBLICA 
DEL SENEGAL

Dado que el Gobierno de la República de Senegal (en ade­
lante Senegal) y el Gobierno de España (en adelante España), 
en vista de las perspectivas de aumento de la cooperación téc­
nica que permite la ayuda alimentarla española suministrada 
a Senegal, han convenido establecer un Protocolo de Acuerdo 
para la constitución de un Fondo de Contrapartida destinado 
a financiar los proyectos de desarrollo y cooperación establecidos 
de mutuo acuerdo entre los dos países, y

Deseando precisar las reglas que regirán la gestión, el con­
trol y la autorización de este Fondo, ambos Gobiernos han acor­
dado lo siguiente:

ARTICULO PRIMERO 

Autoridades responsables

1. Senegal designa al Ministerio de Economía y Finanzas 
(Dirección de Deudas e Inversiones) y al Ministerio de Desarro­
llo Rural (Comisarla de Ayuda Alimenticia) como Organismos 
responsables de la ejecución y de las obligaciones en virtud del 
presente Protocolo de Acuerdo.

2. España designa como Organismo responsable de la eje­
cución de sus obligaciones, en virtud del presente Protocolo de 
Acuerdo, a su Embajada en Dakar.

ARTICULO II 

Proyectos

1. Senegal se compromete a establecer un Fondo de Finan­
ciación para proyectos de desarrollo y cooperación convenidos 
de mutuo acuerdo con España.

2. El Fondo será alimentado por el producto neto de la ayu­
da alimentaria suministrada por España.

ARTICULO III

Responsabilidades de Senegal

Senegal procederá a la apertura de una cuenta individual a 
nombre (en adelante denominada «Fondo de Contrapartida de 
Ayuda Alimentaria Hispano-Senegalés») en el Banco Nacional 
de Desarrollo de Senegal (BNDS), aceptada por España, y se 
compromete:

1. A exonerar los materiales necesarios para la ejecución de 
los proyectos de desarrollo y de cooperación mencionados en el 
artículo II.1, de tasas portuarias, impuestos de importación y 
exportación y otros impuestos públicos, así como de gastos de 
almacenamiento. No se exigirá licencia alguna para la importa­
ción de los materiales en cuestión.

2. A que por el Ministerio de Economía y Finanzas se de­
signe un Interventor de la cuenta en la que se depositarán los 
fondos.

3. A garantizar la aplicación de las modalidades de gestión 
y control del Fondo de acuerdo con lo especificado en el artícu­
lo IV y en los anexos A y B del presente Protocolo de Acuerdo.

4. A garantizar la utilización del Fondo de Contrapartida de 
conformidad con el artículo V del presente Protocolo.

ARTICULO IV

Gestión y control del Fondo de Contrapartida

Las modalidades de gestión y elementos de control del Fondo 
de Contrapartida recaen:

1. Sobre los mecanismos de gestión.

Los ingresos y pagos del Fondo de Contrapartida se realiza­
rán de la manera descrita en el anexo A.

2. Sobre la cuenta especial bancaria «Fondo de Contrapartida 
de Ayuda Alimentaria Hispano-Senegalés».

El Banco Nacional de Desarrollo de Senegal (BNDS) actuará 
según las directrices establecidas en el anexo B.

3. Sobre los informes financieros.
De acuerdo con el procedimiento vigente de informes presu­

puestarios sobre el ejercicio financiero, el Ministerio de Eco­
nomía y Finanzas, a través de su Interventor designado, facili­
tará a Esparta, previa petición, un extracto anual certificado de 
las transacciones, ingresos y gastos.

4. Sobre el acceso a informaciones relativas a la adminis­
tración del Fondo de Contrapartida.

Senegal, mediante su Interventor designado, facilitará, previa 
petición, a España y a sus Representantes, el acceso a la con­
tabilidad y otros documentos relativos a la administración del 
Fondo de Contrapartida.


